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How to use the guidebook | Wie wird der Reiseführer benutzt:
 
1.  The main characteristics of the trails | Haupteigenschaften der Wege

trekk 

 
MTB

Course of the trail 
Wegverlauf mit den wichtigsten Ortschften auf dem Weg

The percentage of asphalt or paved trail 
Asphalt- bzw. Schotterweg und Anteil solches Weges

Suitable for families 
Für Familien geeignet

Suitable for mountain bicycles 
Für Mountainbike geeignet

The required time and distance 
Weglänge und Dauer

The percentage of macadam trail 
Schotterweg und Anteil solches Weges

Elevation gain 
Gesamtaufstieg

Suitable for trekking bicycles 
Für Trekkingbike geeignet

2. QR code | QR-Code

Scan the QR code next to the name of the trail and download the cycling trails application to your mobile device
Scannen Sie den QR-Code bei dem Namen des Weges und laden Sie die App für Ihr Mobilgerät herunter
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Less challenging trail | Weniger anspruchsvoll

Gastronomic offer
Gastgewerbeangebot

Natural monuments
Natursehenswürdigkeit

Cultural attraction
Kultursehenswürdigkeit

Parking place at the  
starting point
Parkplatz am 
Ausgangspunkt

Viewpoint
Aussichtspunkt

Winegrowing area, 
vineyards
Weinbau, Reb!äche

Mountain cottage
Berghütte

Accomodation
Unterkunft

Tourist farm
Touristischer 
Bauernhof

Church
Kirche

Archeological site
Archäologische 
Fundstelle

Castle
Burg

Railway station
Bahnhof

Medium challenging trail | Mittelschwer

3.  Degree of difficulty | Schwierigkeitsgrad der Wege

4.  Sights along the trail and special symbols on the map | Legende der Sehenswürdigkeiten entlang dem Weg und zusätzliche Symbole auf der Karte

Challenging trail | Anspruchsvoll Horse riding trail | Reitweg
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P7  The path of the donkey’s back | Weg des Eselsrückens

Lopar - Zabavlje - Varda - beneath 
the village Kocjančiči / unterhalb 
des Dorfes Kocjančiči - bridge over 
Rokava / Brücke über dem Fluss 
Rokava

2,5 h  |  7,6 km                  325 m

yes / ja

The parking place in front of the ethnological collection the House of 
Bardinec, Lopar | Parkplatz vor dem Bardinc-Haus mit ethnologischer 
Sammlung, Lopar

Wide olive groves and vineyards  
Weitläufige Olivenbaumplantagen und Weinberge
Rokava River | Fluss Rokava

The House of Bardinec | Bardinec-Haus, Lopar T: +386 (0)5 655 04 25
The Church of St. Rufus in Lopar | Kirche St. Jeruf in Lopar
Typical architecture of the Istrian villages | Typische istrische 
Dorfarchitektur


